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an den vorsitzenden der sps
herrn hubacker

sehr geehrter herr hubacker, v

auf unser gespraech vom letzten éitaebasel, zurueckkommend
o ma!ﬁ'ﬁ

moechte ich ihnen die neuesten ii en usbermitteln.

kuttu wurden am 5.12.1987
ter vorgefuehrt. es wurde ein
jetzt im gefaengnis.

die bheiden generalsekretaers, r¥in
20 tage nach ihrer festnahme, E
haftbefehl erlLassen. sie: befi n

&

Heute (7.12.1987) durften 3 ZzU sten mal mit ihren anwaelten
sprechen. nach dieser unt edu vurderz zwei ihrer rechtsanwaelte, :
herr coskun-und herr oez, Vv d!ﬁi politischen polizei ohne angabe vaon
gruenden festgenommen. die ander®n anwaelte haben der presse
gegenueber folgendes erklaert: ,die beiden generalsekretaere haben
uns berichtet, dass sie waehMg/d der verhoere im polizeipraesidium
gefoltert wordeén sind. sie gden mit stromschlaegen, mit wasser

unterhochem druck und durc fhaengen an den hinter dem ruecken
verbundenen armen gefolt X =

in ihrem rundschreiben' heute (7.12.1987) (ai index eur 44/88/87

ua 246/87) erklaert.a ty international woertlich: ; samnesty
international is inf d that haydar kutlu and dr. nihat sargin had
indeed been torture ring police dention and there is fear‘that

their Lawyers, atipla coskun and rasim oez, may also be subjected ta
torture while bei terrogated.??

aufgrund diesey en information bitte ich sie, sich fuer die
freilassung vo ..‘. sargin und kutlu sowie der festgenommenen
rechtsanwvaelt pnzusetzen.

* hochachtung
G
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ali soeyl glu
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Ali Soylemezoglu
Mauerstr. 1
4000 Dusseldorf 30

Mabh mub Diterdocs,
meu\ep .gok_ MSZ% /é 9.3.1988

Moda [ (Staun et _ Tipbe,
Sayin Mahmut Bey,

Federal Almanya’yva son gelisinizde gorisme firsatimiz
olmamisti, ancak ¢ok Kkisa bir selam verebilmistim. Bu yuzden
beni herhalde hatirlamazsiniz.

Ilisikte “"Yesiller" partisi Merkez Yonetime Eurulunun
size yolladigir davetiyeyi (terciumesiyle biplikte) sunuyorum.
Buna ek olarak Nisan basinda yapilacak olan geleneksel baris
yuridyuslerine (bu yurudyuslere burada "paskalya yuruyusu"
deniyor) konusmaci olarak Kkatilmaniz ylriuyius tertip
komitesi adina Klaus D. Bufe tarafindan rica ediliyor. Bu
mektup ve tercUimesi de 1ilisiktedir. (Ayrica “Yesiller®"in
parlamento grubunun davetiyesi de sadresinize gonderilmis.

Yesillerin baskanil olmadigindan merkez yonetim kurulu ve
parlamento grubu adina yapilan, davetler bu partinin en st
seviyede temsilcileri tarafindan Yyapilmis davetler demektir.
Heniz SPD’'nin yapmasini /bekledifimiz daveti alamadik. Ancak
bu davetiyenin de onumiizdeki,,glnlerde hazir olacag
sOyleniyor. Bu yonde Dbirf haber balir almaz size bildirecegdim.

Saygilarimla,

Ali Soylemezoglu



Ali Soylemezoglu

Moltkestr. 45

4100 Duisburg 1

Tel: 0203340395 -

Herrn
Rechtsanwalt V. Ohm 7.3.1988
Knochenhauerstr. 11

2800 Bremen

Sehr geehrter Herr Ohm,

Ihren Namen und Ihre Adresse hat/ mir Dr. Molich (Dusseldorf)
gegeben, als ich ihn Dbat, €inen demoKratischen Juristen zu
empfehlen, der den beiliegenden Text Kkritisch durchlesen
wiirde. Es handelt sich uymfden, Entwurf einer Broschire, die die
bundesdeutsche Offentlichkeii #fUr die Freilassung von Kutlu
und Sargiln mobilisieren soll.

Wie Sie vielleicht aus der “Presse erfahren haben, so0ll in den
nachsten Tagen in AnkKara/der Prozep gegen die Generalsekretare
der Arbeiterpartei/und der Kommunistischen Partei der Tiurkei,
Dr. Nihat Sargin und Havdar Kutlu, beginnen. Die beiden
Politiker, die sich seit i1hrer freiwilligen RuUckkehr in die
TUrkei (am 16.November 4987) in Haft befinden, sollen
verurteilt werden, well sie Kommunisten sind.

Der TexXt, den ich Ihnen schicke, hat die Aufgabe zZu Zeigen,
dap dieses Vorgehen der tirkischen Staatsanwaltschaft und die
Gesetze, auf die(s8ie sich stitzt, eine Verletzung der
Menschenrechtegdarstellen. Dabel setzen wir uns zum Ziel,
einen moglichst Dbreiten Kreis von Menschen anzusprechen. Im
Prinzip mupte €ine Ausdrucksweise und eine Argumentation
gefunden werden, die alle Menschen erreicht, die sich fur die
Menschenrechte engagileren. Gerade auch diejenigen, die nicht
mit Kommunisten sympathisieren.



BEM-Pressezentrale EINHEIT

Moltkestr. 45
4100 Duisburg 1

Tel.:0203/340395
telex:855367 inmed d.

Duisburg,den 4,11.1987

Sehr geehrte(r)

Der Generalsekretidr der Arbeiterpartei der Tilirkei,Nihat
Sargin und der Generalsekretdr der Kommunistischen Partei
der Tiirkei,Haydar Kutlu werden Mitte/November in die
Tiirkei zuriickkehren.Sie streben in der Tiirkei die legale

Vereinigung beider Parteien an.

Um den persénlichen Gefahren,denen Herr Sargain und Herr
Kutlu ausgesetzt werden,zu/entgegnen,ist es notwendig
eine begleitende,schiitzendeOffentlichkeit zu schaffen.

In einem persdnlichen Gesprdch méchten wir Sie dariber

informieren.

Wir bitten Sie um Verstindnis,daB wir Sie um einen kurz-
fristigen Termin aufsuchen und hoffen auf Ihre Unter-

stiitzung.

Wir wiinschen Ihnen bei Ihrer Tdtigkeit viel Erfolg.

Mit freundlichen GriiBen

Dr. Ali Soylemezoglu

/ ‘\\ d '-r-r ‘/_«\_ ~ ﬁ‘ A



Dr. A. Soylemezoglu
Moltkestr. 45

4100 Duisburg 1
Tel: 0203-3403%95
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Sehr geehrte Frau Jordan,

Bezugnehmend auf unser Telefongesprach Dienstag
Ubersende ich Ihnen das Informationsmateni Uber die
beiden Politiker, die in der Tiurkei @.November
festgenommen worden sind. Ich bitte Sie, d orsitzenden
des Unterausschusses fur Menschenrechte humanitare

Hilfe, Herrn Abgeordneten Vogel zu inforr‘ n.

Wie Sie vielleicht wissen, hat das &ropaparlament
bereits am 19.November die sofortig%reilassung von
Herrn Sargin und Kutlu verlangt. Es wa ehr schon, wenn
der Unterausschup eine entsprechend&rklarung abgeben
konnte.

A vachtungsvoll,

A
,fo},}z’

NS

r. Ali Soylemezoglu




Ali Stylemezoglu 2.10,1989
Moltkestr. 45
4100 Duisburg 1

Bk ot28/S12%440

Sehr geehrte Frau Fuchs,

Vor Ihrer Abreise in die Tirkei bitte ich Sieywfolgenden
Fall zu beachten:

Am 22.9.89 kehrten mehrere politische Fliichtlinge aus dem
europlischem Exil freiwillig in die Tilipkel zurilick. Zwei von
diesen Personen, Ahmet KARDAM UND Sere® ¥ILDiZ noch immer
im Polizeigewahrsem, wobei sie niemandén (auch ihre Rechts-
a nwllte nicht) sprechen diirfen. Désha 1b ist zu befiirchten,
dass die Polizei bei ihrem Verhor“@wéh zu Folter greift.

Amnesty Internationalphat bereits am 25.9.89 eine URGENT
ACTIDN gestartet (eideyKopie¥anbei),

Wir bitten Sie, sich dafiip einzusetzen, dass Herr KARDAM und
Herr YILDIZ mit ihren gmwhHlten sprechen diirfen., Diese Bitte
entspricht den gesetZlichen Bestimmungen in der Tiirkei und
den internationalenglNormen bezligli ch der Menschenrechte, die
auch von der Tiirkel satifiziert worden sind.

Ich bedanke micH gm voraus und wiinsche Ihnen eine gute Reise.

Hochachtungsvoll,

%FW

Ali SGylemezogZlu
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Ali Soylemezoglu 8.8.1989
Moltkestr. 45

4100 Duisburg 1
Phone: 203/34 03 96
Telefax: 203/33 92 29

<
&

To the Liberal and Democratic Reformist Group in the pean
Parliament

Dear Sir! &

I am writing to vyou in order to draw your atten@ to the urgent

situation in Turkey. i...

More than 1500 political prisoners are on h —-strike, some of them
since well over a month. The aim is to get human conditions in
the prisons. Two persons have died already the number of
casualties may increase any moment.

The turkish public is alarmed by un romising position of the
authorities. The chairman of the an ts Association of Turkey,
Mr. Nevzat Helvaci, has appealei & uropean Parliament for help.
At the same time, in Kurdista t e's essions against the
population under the pretext 'f@ ing terrorism'" has reached a

new level of brutality. Doze of ages along the southern border
are being '"cleared" by for thbhabitants are compelled to move
to new "villages', selecte or by the military commanders.

Recently, the case of two Kurdish villagers (in Yoncali) has drawn
the attention of the public: villagers were shot by the security
forces ("mistakenly", as is said). In order to be able to declare
them as terrorist, the corp were burned and buried. Since they did
not do this very carefully&t e horrible affair was discovered.

In view of these circums es, five parties and political groups
have issued a joint de tion and asked me, to write to yvou. They
ask for a meeting of a egation with representatives of your group.
Since the situation 1 rgent, I ask vou to reply via telefax, if
such a meeting would possible. I would immediately reply in order
to fix a date.

w Sincerely yours,
The concerned parties
and groups: 0\ Ali Soylemezoglu

Socialist Workt!:arty of Turkey (TSIP) />\\r W
Liberation Or ation for Turkey

and Northkurqan (TKKKO)

Liberation ent of Kurdistan (TEVGER)

Communist of Labour of Turkey (TKEP) "

United Co ist Party of Turkey (TBKP)
Devrimci Isc
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Ali Soylemezoglu 8.8.1989
Moltkestr. 45

4100 Duisburg 1
Phone: 203/34 03 96
Telefax: 203/33 92 29
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To the President of the European Parliament A

Dear Sir! $§
I am writing to you in order to draw your attenti o the urgent

situation in Turkey. é

More than 1500 political prisoners are on hun —strike, some of them
since well over a month. The aim is to get more human conditions in
the prisons. Two persons have died already he number of

casualties may increase any moment.

authorities. The chairman of the s Association of Turkey,

The turkish public is alarmed by t:a unc mising position of the
Mr. Nevzat Helvaci, has appealed? he opean Parliament for help.

ssions against the

g terrorism'" has reached a
ges along the southern border
bitants are compelled to move
by the military commanders.

At the same time, in Kurdistan,
population under the pretext
new level of brutality. Dozen
are being "cleared" by forcé€:

to new '"villages'", selected

Recently, the case of two gﬁ,hf villagers (in Yoncali) has drawn
the attention of the public: The villagers were shot by the security
forces ("mistakenly", as 1is waesaid). In order to be able to declare
them as terrorist, the corpslw:re burned and buried. Since they did
not do this very carefully,v horrible affair was discovered.

In view of these circumst s, five parties and political groups
have issued a joint decl tion and asked me, to write to you. They
ask for a meeting of a gation with a representative of your
bureau. Since the situ n is urgent, I ask vyou to reply via
telefax, if such a me g would be possible. I would immediately
reply in order to fi date.

Sincerely yours,
The concerned parti
and groups: Ali Soylemezoglu

9,

Socialist Worke &arty of Turkey (TSIP) r " -
Liberation Org*ation for Turkey

and Northkurdi n (TKKKO)

Liberation M ent of Kurdistan (TEVGER)
Communist of Labour of Turkey (TKEP)
United Co t Party of Turkey (TBKP)
Devrimci 1
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Ali Soylemezoglu 8.8.1989
Moltkestr. 45

4100 Duisburg 1

Phone: 203/34 03 96

Telefax: 203/33 92 29

To the European Democratic Group in the European Par ldament

Dear Sirs!

I am writing to you in order to draw your attentaon to the urgent
situation in Turkey.

More than 1500 political prisoners are on hunger—-strike, some of them
since well over a month. The aim is to get mere human conditions 1in
the prisons. Two persons have died already and .the number of
casualties may increase any moment.

The turkish public is alarmed by the uncomp¥omising position of the
authorities. The chairman of the Human R;ghts Association of Turkey,
Mr. Nevzat Helvaci, has appealedsto the BEuropean Parliament for help.

At the same time, in Kurdistan,/ the repressions against the
population under the pretext of "fighting terrorism" has reached a
new level of brutality. Dozensf of villages along the southern border
are being '"cleared" by force . WThe Qnhabitants are compelled to move
to new "villages'", selected for them by the military commanders.

Recently, the case of two Kurdish villagers (in Yoncali) has drawn
the attention of the public: The villagers were shot by the security
forces ("mistakenly'", as is nowsasaid). In order to be able to declare
them as terrorist, the corpsesiwere burned and buried. Since they did
not do this very carefully,“the horrible affair was discovered.

In view of these circumstances, five parties and political groups
have issued a joint decl@ration and asked me, to write to vou. They
ask for a meeting of a delegation with representatives of vour group.
Since the situation is{urgent, I ask vou to reply via telefax, if
such a meeting would be possible. I would immediately reply in order
to fix a date.

Sincerely yours,
The concerned partigs/
and groups: Ali Soylemezoglu

Socialist WorkerSWparty of Turkey (TSIP) /}.\, W
Liberation OrganiZation for Turkey \

and Northkurdistan (TKKKG)

Liberation Mowement of Kurdistan (TEVGER)

Communist Pawrty of Labour of Turkey (TKEP)

United Commumist Party of Turkey (TBKP)

Devrimci Isci




Ali Soylemezoglu 8.8.1989
Moltkestr. 45

4100 Duisburg 1

Phone: 203/34 03 96

Telefax: 203/33 92 29 «\

To the Group of the European People's Party in the EAan
Parliament

Dear Sirs! s

I am writing to vyou in order to draw your atteq% to the urgent

since well over a month. The aim is to get human conditions in
the prisons. Two persons have died already the number of
casualties may increase any moment.

situation in Turkey.
More than 1500 political prisoners are on hﬁggﬁ?—strike, some of them

The turkish public is alarmed by Aun romising position of the
authorities. The chairman of the an ts Association of Turkey,
Mr. Nevzat Helvaci, has appeale the

; uropean Parliament for help.
At the same time, in Kurdista t e'ﬁ essions against the
population under the pretext ZZ,H i ing terrorism' has reached a
new level of brutality. Doze of Qlages along the southern border
are being 'cleared" by for rthhabitants are compelled to move
to new '"villages'", select or i!m by the military commanders.

Recently, the case of two Kurdish villagers (in Yoncali) has drawn

the attention of the public: villagers were shot by the security
forces ("mistakenly", as is said). In order to be able to declare
them as terrorist, the corp were burned and buried. Since they did

not do this very carefull the horrible affair was discovered.

In view of these circums es, five parties and political groups
have issued a joint de tion and asked me, to write to you. They
ask for a meeting of a egation with representatives of your group.
Since the situation 1 rgent, I ask you to reply via telefax, if
such a meeting would possible. I would immediately reply in order

to fix a date.

Sincerely yours,
The concerned par
an YOuUpSs : q..' Ali Séylemezoglu

Socialist Work*Party of Turkey (TSIP) />“r e -
Liberation Or zation for Turkey

and Northkur an (TKKKO)
Liberation ent of Kurdistan (TEVGER)
Communist of Labour of Turkey (TKEP)
i
sci

United Co ist Party of Turkey (TBKP)
Devrimci



Ali Soylemezoglu 8.8.1989
Moltkestr. 45

4100 Duisburg 1

Phone: 203/34 03 96

Telefax: 203/33 92 29

To the Rainbow Group in the European Parliament

Dear friends!

I am writing to you in order to draw your attentdion to the urgent
situation in Turkey.

More than 1500 political prisoners are on hunger—-strike, some of them
since well over a month. The aim is to get mére human conditions in
the prisons. Two persons have died already and sthe number of
casualties may increase any moment.

The turkish public is alarmed by thHe uncémpromising position of the
authorities. The chairman of the Human Rights Association of Turkey,
Mr. Nevzat Helvaci, has appealed gto,the European Parliament for help.

At the same time, in Kurdistan, the pepressions against the
population under the pretext of '"fighting terrorism'" has reached a
new level of brutality. Dozens' of villages along the southern border
are being "cleared" by force. The ‘@nhabitants are compelled to move
to new "villages", selectedy for them by the military commanders.

Recently, the case of two Kurdish,villagers (in Yoncali) has drawn
the attention of the public: The villagers were shot by the security
forces ("mistakenly", as is newgsaid). In order to be able to declare
them as terrorist, the corpses were burned and buried. Since they did
not do this very carefully, the horrible affair was discovered.

In view of these circumstances, five parties and political groups
have issued a joint declafation and asked me, to write to you. They
ask for a meeting of a delegation with representatives of your group.
Since the situation isuygent, I ask you to reply via telefax, if
such a meeting would bespossible. I would immediately reply in order
to fix a date.

Sincerely yours,
The concerned parties

and groups: Alil Soylemezoglu
Socialist Worke¥s Party of Turkey (TSIP) o,
Liberation Organization for Turkey J

and Northkurdistan (TKKKGO)

Liberation Mgveéement of Kurdistan (TEVGER)
Communist Rarty of Labour of Turkey (TKEP)
United Communist Party of Turkey (TBKP)
Devrimci Iseil
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Alil Soylemezoglu 8.8.1989
Moltkestr. 45

4100 Duisburg 1

Phone: 203/34 03 96

Telefax: 203/33 92 29

To the Communist and Allies Group in the European Parliament

Dear comrades!

I am writing to you in order to draw your attention to the urgent
situation in Turkey.

More than 1500 political prisoners are on humger-strike, some of them
since well over a month. The aim is to get mére, human conditions in
the prisons. Two persons have died already{@and the number of
casualties may increase any moment.

The turkish public is alarmed by the)ungompromising position of the
authorities. The chairman of the gduman Rights Association of Turkey,
Mr. Nevzat Helvaci, has appealed %0 the European Parliament for help.

At the same time, in Kurdistang_the'sepressions against the
population under the pretext of /''fighting terrorism" has reached a
new level of brutality. Dozensjof “illages along the southern border
are being "cleared" by force wThemiphabitants are compelled to move
to new '"villages'", selectedafor s£them by the military commanders.

Recently, the case of two Kurdish villagers (in Yoncali) has drawn
the attention of the public: The villagers were shot by the security
forces ("mistakenly'", as is now said). In order to be able to declare
them as terrorist, the corpses were burned and buried. Since they did
not do this very carefully} the horrible affair was discovered.

In view of these circumstances, five parties and political groups
have issued a joint decdaration and asked me, to write to you. They
ask for a meeting of aldelegation with representatives of your group.
Since the situation iglmrgent, I ask you to reply via telefax, if
such a meeting would bespossible. I would immediately reply in order
to fix a date.

Sincerely yours,
The concerned parties
and _groups: ‘ Ali Soylemezoglu

Socialist Worker§"Party of Turkey (TSIP) /)‘\, . R
Liberation Organization for Turkey <;F\/£&1,JZ,,-_\/N
and Northkurdigtan (TKKKO)

Liberation Mowement of Kurdistan (TEVGER)
Communist Bakty of Labour of Turkey (TKEP)
United Communist Party of Turkey (TBKP)
Devrimci Isci



Ali 8sylemezonlu To the 8.8.1989

Moltkestr. 45 -

4100 Duisburg 1 adteatiom

Phone : 203/34 03 96 Q

Telefax: 203/33 92 29 Gi Hr;_ Vl'“"' O@Cc sare

To the Socialist Group in the European Parliament

Dear Sir!

I am writing to you in order to draw your attentien to the urgent
situation in Turkey.

More than 1500 political prisoners are on hunger-strike, some of them
since well over a month. The aim is to get more) human conditions in
the prisons. Two persons have died already{and the number of
casualties may increase any moment.

The turkish public is alarmed by the ungempromising position of the
authorities. The chairman of the Human Rights Association of Turkey,
Mr. Nevzat Helvaci, has appealed 0 the European Parliament for help.

At the same time, in Kurdistang the repressions against the
population under the pretext of "fighting terrorism" has reached a
new level of brutality. DozensSmof villages along the southern border
are being "cleared" by forcéWTheminhabitants are compelled to move
to new "villages'", selectedfor thém by the military commanders.

Recently, the case of two Kurdish villagers (in Yoncali) has drawn
the attention of the public: The villagers were shot by the security
forces ("mistakenly'", as is now said) . In order to be able to declare
them as terrorist, the corpses were burned and buried. Since they did
not do this very carefully/ the horrible affair was discovered.

In view of these circumst@afices, five parties and political groups
have issued a joint declar@tion and asked me, to write to you. They
ask for a meeting of a delegation with representatives of your group.
Since the situation isg wrgent, I ask vou to reply via telefax, if
such a meeting would bé.possible. I would immediately reply in order
to fix a date.

Sincerely yours,
The concerned parties
and _groups: Ali Soylemezoglu

Socialist WorkergwParty of Turkey (TSIP) />Y\r - —
Liberation Organization for Turkey

and Northkurdistd@n (TKKKO)

Liberation Mowement of Kurdistan (TEVGER)

Communist Pakty of Labour of Turkey (TKEP)

United Communist Party of Turkey (TBKP)

Devrimci Isci



Ali Sovliemezogla
Molthkestr. 45

4100 Duisburg 1 e R R o
Deutsche Gesellschaft fir v

die Versinten Mationsn

Foppel sdorfer Alles 55

5300 Bonn 1

et geshribe Damen and Herren, é

Bezugnehmend auwd meine heutige telef@nis&ch&@r‘age bitte
ioh Sie, mir die Adressen der rganisation ceran MNaman
ich in der beiliegenden Liste mit rot anq“;wuzt habe, mit—
zuteilen.

Ich danke Filr Ihre Mihe im voraus und @i be



TURKIYE BIRLESIK KOMUNIST PARTIS!
MERKEZ KOMITES!
United Communist Party of Turkey
Central Committee

23.5.89

Dear comrade Laprat,

I would like to inform you about a new development: A number of
leading members of the United Communist Party of Turkey have decided
to return to Turkey in autumn. The exact date has.not been fixed
vyet, but it is certain that at least some of the members of the
political bureau shall be among them.

I was told by German social democrats, that the present session of
the European Parliament includes on its agendajyan item about Turkey.
The socialist group intends to condemn the police brutality against
the demonstrators on the 1st of May with alresolution.

If this information is correct, please consdder to include in the
resolution concerning Turkey some kind of @ backing "for the

political refugees who announced theirgreturning to Turkey before
the end of this vear."

I am going to call you tomorrow (Wensday) again.
With my best greetings,
All Soylemezoglu

You can contact me via: /\r ~ Ak L O
g v\ ' \/‘(_/‘* - ,/

Telefax: 203/33 92 29
Telephon: 203/34 03 95
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